0.0.1 Grounds for the Power of Kind Treatment

balasangahavatthusuttam

0. Source: Savatthi.

savatthinidanam

1. There are, O bhikkhus, these four powers. Which
four? The power of wisdom, the power of energy, the
power of blamelessness, the power of kind treatment.
And what, O bhikkhus, is the power of wisdom? One has
clearly seen and penetrated with wisdom those dhammas
which are unwholesome and reckoned as unwholesome,
those dhammas which are wholesome and reckoned as
wholesome, those dhammas which are blameworthy and
reckoned as blameworthy, those dhammas which are
blameless and reckoned as blameless, those dhammas
which are dark and reckoned as dark, those dhammas
which are bright and reckoned as bright, those dhammas
which are not to be practiced and reckoned as not to be
practiced, those dhammas which are to be practiced and
reckoned as to be practiced, those dhammas which are
unsuitable for the noble ones and reckoned as unsuitable
for the noble ones, those dhammas which are suitable
for the noble ones and reckoned as suitable for the noble
ones. This, O bhikkhus, is called the power of wisdom.

cattarimani bhikkhave balani, katamani cattari:
pannabalam viriyabalam anavajjabalam sangaha-



balam. katamanca bhikkhave pannabalam: ye
dhamma akusala akusalasankhata, ye dhamma
kusala kusalasankhata, ye dhamma savajja savaj-
jasankhata, ye dhamma anavajja anavajjasankhata,
ye dhamma kanha kanhasankhata, ye dhamma
sukka sukkasankhata, ye dhamma asevitabba ase-
vitabbasankhata, ye dhamma sevitabba sevitab-
basankhata, ye dhamma nalamariya nalamariya-
sankhata, ye dhamma alamariya alamariyasankhata,
tyassa dhamma pannaya vodittha honti vocarita
honti. idam vuccati bhikkhave pannabalam.

2. And what, O bhikkhus, is the power of energy? One
brings to bear desire, endeavors, initiates effort, asserts
the mind and strives for the abandoning of those dham-
mas which are unwholesome and reckoned as unwhole-
some, those dhammas which are blameworthy and reck-
oned as blameworthy, those dhammas which are dark
and reckoned as dark, those dhammas which are not to
be practiced and reckoned as not to be practiced, those
dhammas which are unsuitable for the noble ones and
reckoned as unsuitable for the noble ones. One brings
to bear desire, endeavors, initiates effort, asserts the
mind and strives for the acquisition of those dhammas
which are wholesome and reckoned as wholesome, those
dhammas which are blameless and reckoned as blame-
less, those dhammas which are bright and reckoned as
bright, those dhammas which are to be practiced and
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reckoned as to be practiced, those dhammas which are
suitable for the noble ones and reckoned as suitable for
the noble ones. This, O bhikkhus, is called the power of
energy.

katamafica bhikkhave viriyabalam: ye dhamma
akusala akusalasankhata, ye dhamma savajja sa-
vajjasankhata, ye dhamma kanha kanhasankhata,
ye dhamma asevitabba asevitabbasankhata, ye
dhamma nalamariya nalamariyasankhata, tesam
dhammanam pahanaya chandam janeti vayamati
viriyam arabhati cittam pagganhati padahati. ye
dhamma kusala kusalasankhata, ye dhamma ana-
vajja anavajjasankhata, ye dhamma sukka suk-
kasankhata, ye dhamma sevitabba sevitabbasan-
khata, ye dhamma alamariya alamariyasankhata,
tesam dhammanam patilabhaya chandam janeti
vayamati viriyam arabhati cittam pagganhati pa-
dahati. idam vuccati bhikkhave viriyabalam.

3. And what, O bhikkhus, is the power of blameless-
ness? Here, O bhikkhus, a noble disciple is endowed
with blameless bodily action, endowed with blameless
verbal action, endowed with blameless mental action.
This, O bhikkhus, is called the power of blamelessness.

katamafica bhikkhave, anavajjabalam: idha bhik-
khave ariyasavako anavajjena kayakammena sa-
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mannagato hoti. anavajjena vacikammena saman-
nagato hoti, anavajjena manokammena samanna-
gato hoti. idam wvuccati bhikkhave anavajjaba-
lam.

4. “And what, O bhikkhus, is the power of kind treat-
ment? There are, O bhikkhus, these four grounds for
kind treatment. Giving, kind speech, beneficial conduct
and impartiality. Of [all] givings, O bhikkhus, this is
the highest, namely, giving of the Dhamma. Of [all]
kind speeches, O bhikkhus, this is the highest, namely,
teaching the Dhamma again and again to one who likes
to listen with attentive ears. Of [all] beneficial conducts,
O bhikkhus, this is the highest, namely, causing to attain,
causing to settle, establishing one who is faithless in the
attainment of faith; causing to attain, causing to settle,
establishing one who has wrong virtue in the attainment
of virtue; causing to attain, causing to settle, establish-
ing one who is miserly in the attainment of generosity;
causing to attain, causing to settle, establishing one of
wrong wisdom in the attainment of wisdom. Of [all]
impartiality, O bhikkhus, this is the highest, namely, the
equality of a sotapanna to a sotapanna; the equality of a
sakadagami to a sakadagami; the equality of an anagami
to an anagami; the equality of an arahant to an arahant.
This, O bhikkhus, is called, the power of kind treatment.
These, O bhikkhus are the four powers.”

katamarnca bhikkhave, sangahabalam: cattarimani



bhikkhave sangahavatthuni. danam peyyavajjam
atthacariya samanattata. etadaggam bhikkhave,
dananam yadidam dhammadanam. etadaggam
bhikkhave, peyyavajjanam yadidam atthikassa ohi-
tasotassa punappunam dhammam deseti. etadag-
gam bhikkhave, atthacariyanam yadidam assad-
dham saddhasampadaya samadapeti niveseti pa-
titthapeti. dussilam sillasampadaya samadapeti
nivesati patitthapeti, maccharim cagasampadaya
samadapeti niveseti patitthapeti. duppanne pan-
nasampadaya samadapeti niveseti patitthapeti, eta-
daggam bhikkhave, samanattatanam yadidam so-
tapanno sotapannassa samanatto, sakadagami sa-
kadagamissa samanatto, anagami anagamissa sa-
manatto, araham arahato samanatto. idam vuc-
cati bhikkhave sangahabalam. imani kho bhik-
khave cattari balaniti.

5. “A noble disciple endowed with these four powers,
O bhikkhus, has transcended five fears. Which five? The
fear of livelihood, the fear of a bad reputation, the fear
of timidity in an assembly, the fear of death and the fear
of a bad destination. That noble disciple, O bhikkhus,
considers thus: I am not afraid of the fear of livelihood.
Why should I be afraid of the fear of livelihood? For me
there exists the four powers, the power of wisdom, the
power of energy, the power of blamelessness, the power
of kind treatment. One of wrong wisdom might be afraid
of the fear of livelihood. One who is lazy might be afraid



of the fear of livelihood. One of blameable bodily action,
verbal action and mental action might be afraid of the
fear of livelihood. One of unkind treatment might be
afraid of the fear of livelihood.

imehi kho bhikkhave catuhi balehi samannagato
ariyasavako pancabhayani samatikkanto hoti, ka-
tamani panca: ajivikabhayam asilokabhayam, pa-
risasarajjabhayam, maranabhayam, duggatibha-
yam. sa kho so bhikkhave ariyasavako itipatisan-
cikkhati: naham ajivikabhayassa bhayami, kissa-
ham ajivikabhayassa bhayissami, atthi me cattari
balani, pahnabalam viriyabalam anavajjabalam san-
gahabalam. duppanno kho ajivikabhayassa bha-
yeyya, kusito ajivikabhayassa bhayeyya, savajja-
kayakammanto vacikammanto manokammanto aji-
vikabhayassa bhayeyya, asangahako ajivikabha-
yassa bhayeyya.

6. [ am not afraid of the fear of a bad reputation. Why
should I be afraid of the fear of a bad reputation? For me
there exists the four powers, the power of wisdom, the
power of energy, the power of blamelessness, the power
of kind treatment. One of wrong wisdom might be afraid
of the fear of a bad reputation. One who is lazy might be
afraid of the fear of a bad reputation. One of blameable
bodily action, verbal action and mental action might be
afraid of the fear of a bad reputation. One of unkind
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treatment might be afraid of the fear of a bad reputation.

naham asilokabhayassa bhayami. kissaham asilo-
kabhayassa bhayissami. atthi me cattari balani,
pannabalam viriyabalam anavajjabalam sangaha-
balam. duppanno kho asilokabhayassa bhayeyya,
kusito asilokabhayassa bhayeyya, savajjakayakam-
manto vacilkammanto manokammanto asilokabha-
yassa bhayeyya, asangahako asilokabhayassa bha-

yeyya.

7. lam not afraid of the fear of timidity in an assembly.
Why should I be afraid of the fear of timidity in an as-
sembly? For me there exists the four powers, the power
of wisdom, the power of energy, the power of blameless-
ness, the power of kind treatment. One of wrong wisdom
might be afraid of the fear of timidity in an assembly.
One who is lazy might be afraid of the fear of timidity
in an assembly. One of blameable bodily action, verbal
action and mental action might be afraid of the fear of
timidity in an assembly. One of unkind treatment might
be afraid of the fear of timidity in an assembly.

naham parisasarajjabhayassa bhayami, kissaham
parisasarajjabhayassa bhayissami, atthi me cat-
tari balani, pannabalam viriyabalam anavajjaba-
lam sangahabalam. duppanno kho parisasarajja-
bhayassa bhayeyya, kusito parisasarajjabhayassa
bhayeyya, savajjakayakammanto vacikammanto
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manokammanto parisasarajjabhayassa bhayeyya,
asangahako parisasarajjabhayassa bhayeyya.

8. I am not afraid of the fear of death. Why should I
be afraid of the fear of death? For me there exists the
four powers, the power of wisdom, the power of energy,
the power of blamelessness, the power of kind treatment.
One of wrong wisdom might be afraid of the fear of
death. One who is lazy might be afraid of the fear of
death. One of blameable bodily action, verbal action and
mental action might be afraid of the fear of death. One
of unkind treatment might be afraid of the fear of death.

naham maranabhayassa bhayami, kissaham ma-
ranabhayassa bhayissami, atthi me cattari balani,
pannabalam viriyabalam anavajjabalam sangaha-
balam. duppanno kho maranabhayassa bhayeyya,
kusito maranabhayassa bhayeyya, savajjakayakam-
manto vacikkammanto manokammanto maranabha-
yassa bhayeyya, asangahako maranabhayassa bha-

yeyya.

9. Iam not afraid of the fear of a bad destination. Why
should I be afraid of the fear of a bad destination? For
me there exists the four powers, the power of wisdom,
the power of energy, the power of blamelessness, the
power of kind treatment. One of wrong wisdom might
be afraid of the fear of a bad destination. One who is lazy
might be afraid of the fear of a bad destination. One of



blameable bodily action, verbal action and mental action
might be afraid of the fear of a bad destination. One of
unkind treatment might be afraid of the fear of a bad
destination.

naham duggatibhayassa bhayami, kissaham dug-
gatibhayassa bhayissami, atthi me cattari balani,
pannabalam viriyabalam anavajjabalam sangaha-
balam. duppanno kho duggatibhayassa bhayeyya,
kusito duggatibhayassa bhayeyya, savajjakayakam-
manto vacilkammanto manokammanto duggatibha-
yassa bhayeyya, asangahako duggatibhayassa bha-

yeyya.

10. A noble disciple endowed with these four powers,
O bhikkhus, has transcended these five fears.”

imehi kho bhikkhave catuhi balehi samannagato
ariyasavako imani panicabhayani samatikkanto ho-
titi.
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